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Obvestilo o zaletku protidampinskega postopka za uvoz izdelkov iz brezkonénih steklenih vlaken
s poreklom iz Bahrajna, Egipta in Tajske

(C/2025/1135)

Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: Komisija) je prejela pritozbo v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU) 20161036
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zai¢iti proti dampinskemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske
unije (') (v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba), zoper domnevni dampinski uvoz izdelkov iz brezkonénih steklenih
vlaken s poreklom iz Bahrajna, Egipta in Tajske, ki povzroca znatno $kodo (3 industriji Unije.

1. PritoZzba

Pritozbo je 3. januarja 2025 vloZilo podjetje Glass Fibre Europe (v nadaljnjem besedilu: pritoznik). Pritozba je bila vloZena
v imenu industrije brezkon¢nih steklenih vlaken v Uniji v smislu ¢lena 5(4) osnovne uredbe.

Odprta razli¢ica pritozbe in analiza stopnje podpore pritozbi, ki so jo izrazili proizvajalci Unije, sta na voljo
v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem. Oddelek 5.6 tega obvestila vsebuje informacije glede dostopa
zainteresiranih strani do dokumentacije.

2. Izdelek v preiskavi

Izdelek, ki se preiskuje, so rezane niti iz steklenega vlakna dolzine najve¢ 50 mm; rovingi iz steklenih vlaken, razen tistih, ki
so impregnirani in premazani ter katerih izguba pri sezigu znasa ve¢ kot 3 % (kot je doloceno v standardu ISO 1887), in
rogoznice iz steklenih vlaken razen rogoznice iz steklene volne (v nadaljnjem besedilu: izdelek v preiskavi).

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo predloziti informacije o obsegu izdelka, morajo to storiti v 10 dneh od datuma objave
tega obvestila ().

3. Trditev o dampingu

Izdelek, ki se domnevno uvaza po dampinskih cenah, je izdelek v preiskavi s poreklom iz Bahrajna, Egipta in Tajske
(v nadaljnjem besedilu: zadevni drzavi), trenutno uvri¢en pod oznake KN 7019 11 00, ex 7019 1200 7019 1400 in
7019 15 00 (oznake TARIC 7019 120022, 70191200 25, 70191200 26 in 7019 12 00 39). Oznake KN in TARIC so
zgolj informativne in ne vplivajo na naknadne spremembe tarifne uvrstitve. Obseg te preiskave se navezuje na opredelitev
izdelka v preiskavi iz oddelka 2.

Ker zanesljivi podatki o domacih cenah v Bahrajnu, Egiptu in na Tajskem niso na voljo, trditev o dampingu temelji na
primerjavi konstruirane normalne vrednosti (proizvodni stroski, prodajni, sploni in administrativni stroski (,PSA stroski*)
ter dobicek) z izvozno ceno (na ravni franko tovarna) izdelka v preiskavi, ko se proda za izvoz v Unijo.

Stopnje dampinga, izra¢unane na podlagi te primerjave, so znatne za vse zadevne drzave.

() ULL176,30.6.2016, str. 21, ELL http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1036/oj.

() Splosni izraz ,$koda“ pomeni znatno §kodo, groznjo znatne $kode za industrijo Unije ali znatno zamudo pri izgradnji take industrije,
kot je dolo¢eno v ¢lenu 3(1) osnovne uredbe.

() Sklici na objavo tega obvestila so sklici na objavo tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije.
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4. Trditev o Skodi in vzro¢na zveza

Pritoznik je predlozil dokaze, da se je uvoz izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav na splosno povecal po trznem delezu.
Iz dokazov, ki jih je predlozil pritoznik, je razvidno, da so cene uvozenega izdelka v preiskavi med drugim negativno

vplivale na prodane koli¢ine, raven zara¢unanih cen in trzni delez industrije Unije, kar znatno $kodi celotnemu poslovanju,
finanénemu stanju in stanju na podrocju zaposlovanja industrije Unije.

5.  Postopek

Po posredovanju informacij drzavam ¢lanicam je Komisija ugotovila, da je pritozbo vloZila industrija Unije oziroma je bila
vloZena v njenem imenu in da obstajajo zadostni dokazi, ki upravi¢ujejo zacetek postopka, zato zacenja preiskavo v skladu
s ¢lenom 5 osnovne uredbe.

S preiskavo bo ugotovila, ali gre pri izdelku v preiskavi s poreklom iz zadevnih drzav za damping in ali je ta industriji Unije
povzrodil skodo.

Ce se to potrdi, bo s preiskavo preucila, ali je uvedba ukrepov v interesu Unije v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe.

5.1  Obdobje preiskave in obravnavano obdobje

Preiskava dampinga in $kode bo zajela obdobje od 1. januarja 2024 do 31. decembra 2024 (v nadaljnjem besedilu: obdobje
preiskave). Preucitev trendov, pomembnih za oceno skode, bo zajela obdobje od 1. januarja 2021 do konca obdobja
preiskave (v nadaljnjem besedilu: obravnavano obdobje).

5.2 Pripombe o pritozbi in zacetek preiskave

Vse zainteresirane strani, ki Zelijo izraziti svoje mnenje o pritozbi (vklju¢no z zadevami, ki se nanasajo na skodo in vzro¢no
zvezo) ali o kakrsnih koli vidikih v zvezi z zacetkom preiskave (vklju¢no s stopnjo podpore pritozbi), morajo to storiti v 37
dneh od datuma objave tega obvestila.

Vsak zahtevek za zasliSanje v zvezi z zacetkom preiskave je treba vloziti v 15 dneh od datuma objave tega obvestila.

5.3  Postopek za ugotavljanje dampinga

Proizvajalci izvozniki (*) izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav so pozvani k sodelovanju v preiskavi Komisije.

5.3.1 Preiskava proizvajalcev izvoznikov

Postopek za proizvajalce izvoznike, ki jih je treba preiskati v Bahrajnu, Egiptu in na Tajskem

Komisija vse proizvajalce izvoznike in zdruZenja proizvajalcev izvoznikov v Bahrajnu, Egiptu in na Tajskem poziva, naj se ji
javijo takoj, vendar najpozneje v sedmih dneh po objavi tega obvestila, po moznosti po elektronski posti, in zahtevajo
vprasalnik.

Proizvajalci izvozniki v Bahrajnu, Egiptu in na Tajskem morajo izpolniti vprasalnik v 37 dneh od datuma objave tega
obvestila. Vprasalnik bo na voljo tudi vsem znanim zdruZenjem proizvajalcev izvoznikov in organom teh drzav.

Izvod navedenega vprasalnika za proizvajalce izvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim

stranem, in na spleti§¢u GD za trgovino (https://tron.trade.ec.europa.eufinvestigations/case-view?caseld=2777).

(*) Proizvajalec izvoznik je druzba v zadevni drzavi, ki proizvaja in izvaza izdelek v preiskavi na trg Unije neposredno ali po tretji osebi,
vklju¢no s katero koli od njenih povezanih druzb, vkljucenih v proizvodnjo, domaco prodajo ali izvoz izdelka v preiskavi.
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5.3.2 Preiskava nepovezanih uvoznikov (%) (°)

Nepovezani uvozniki izdelka v preiskavi iz zadevnih drzav, ki se uvaza v Unijo, so pozvani k sodelovanju v tej preiskavi.

Ker lahko postopek vkljucuje veliko Stevilo nepovezanih uvoznikov in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih, lahko
Komisija izbere vzorec in tako ustrezno omeji Stevilo nepovezanih uvoznikov, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje
~vzorcenje“). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe.

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzoréenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, poziva vse
nepovezane uvoznike ali njihove predstavnike, naj ji v sedmih dneh od datuma objave tega obvestila sporocijo informacije
o svojih druzbah, ki se zahtevajo v Prilogi k temu obvestilu.

Komisija se lahko za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za izbor vzorca nepovezanih uvoznikov, obrne
tudi na vsa znana zdruZenja uvoznikov.

Ce bo vzorec potreben, bodo uvozniki izbrani na podlagi najvecjega reprezentativnega obsega prodaje izdelka v preiskavi
v Uniji, ki ga je mogoce v razpoloZzljivem ¢asu ustrezno preiskati.

Ko bo Komisija prejela potrebne informacije za izbor vzorca, bo zadevne strani obvestila o svoji odlocitvi o vzorcu
uvoznikov. Komisija bo k dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, dodala tudi obvestilo, ki bo odrazalo
izbor vzorca. Kakrine koli pripombe o izboru vzorca morajo prispeti v treh dneh od obvestila o odlo¢itvi glede vzorca.

Komisija bo za pridobitev informacij, za katere meni, da so potrebne za preiskavo, dala na voljo vprasalnike vzoréenim
nepovezanim uvoznikom. Te strani morajo predlozZiti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma uradnega obvestila
o odlocitvi glede vzorca, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Izvod vprasalnika za uvoznike je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spletis¢u GD za
trgovino (https://tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?caseld=2777).

5.4  Postopek za ugotavljanje Skode in preiskava proizvajalcev Unije

Skoda se ugotavlja na podlagi pozitivnih dokazov in vklju¢uje objektivno preucitev obsega dampinskega uvoza, njegovega
ucinka na cene na trgu Unije in posledi¢nega ucinka takega uvoza na industrijo Unije. Da se ugotovi, ali je bila industriji
Unije povzrocena $koda, so proizvajalci Unije, ki proizvajajo izdelek v preiskavi, pozvani k sodelovanju v preiskavi
Komisije.

Ker postopek vkljucuje veliko stevilo proizvajalcev Unije in da bi se preiskava koncala v predpisanih rokih, se je Komisija
odlodila, da izbere vzorec in tako ustrezno omeji tevilo proizvajalcev Unije, ki jih bo preiskala (postopek se imenuje
~vzorcenje“). Vzorcenje bo izvedla v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe.

() Ta oddelek zajema le uvoznike, ki niso povezani s proizvajalci izvozniki. Uvozniki, ki so povezani s proizvajalci izvozniki, morajo
izpolniti Prilogo 1 k vprasalniku za te proizvajalce izvoznike. V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447
z dne 24. novembra 2015 o dolo¢itvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolo¢b Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za povezani samo, ¢e: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave
podjetja druge; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali posredno
poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve¢ delezev z glasovalno pravico ali delnic obeh oseb; (e) ena od njiju neposredno ali
posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g) skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo
osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). V skladu s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,0seba“ pomeni fizicno in pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb, ki ni pravna
oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269,
10.10.2013, str. 1).

(®) Podatki, ki jih predloZijo nepovezani uvozniki, se lahko poleg ugotavljanja dampinga uporabijo tudi za druge vidike te preiskave.
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Komisija je izbrala zaCasni vzorec proizvajalcev Unije. Podrobnosti so na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled
zainteresiranim stranem. Zainteresirane strani so pozvane, naj predlozijo pripombe o zatasnem vzorcu. Drugi proizvajalci
Unije ali njihovi predstavniki, ki menijo, da bi morali biti iz dolo¢enega razloga vklju¢eni v vzorec, morajo stopiti v stik
s Komisijo v 7 dneh od datuma objave tega obvestila. Vse pripombe o zaCasnem vzorcu morajo prispeti v sedmih dneh od
datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Komisija bo o druzbah, izbranih v kon¢ni vzorec, obvestila vse znane proizvajalce Unije in zdruZenja proizvajalcev Unije.

Vzorceni proizvajalci Unije bodo morali predloziti izpolnjen vprasalnik v 30 dneh od datuma obvestila o njihovi vkljucitvi
v vzorec, ¢e ni doloceno drugace.

Izvod vprasalnika za proizvajalce Unije je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, in na spleti§¢u
GD za trgovino: (https:/[tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?caseld=2777).

5.5  Postopek za oceno interesa Unije

Ce bosta v postopku ugotovljena damping in skoda, bo v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe odloceno, ali bi bilo sprejetje
protidampingkih ukrepov v nasprotju z interesom Unije. Proizvajalci Unije, uvozniki in njihova reprezentativna zdruZenja,
uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, sindikati in reprezentativne potrosniske organizacije so pozvani, naj
Komisiji predloZijo informacije o tem, ali bi bila uvedba ukrepov v nasprotju z interesom Unije. Reprezentativne
potro$niske organizacije morajo za sodelovanje v preiskavi dokazati dejansko povezavo med svojimi dejavnostmi in
izdelkom v preiskavi.

Informacije v zvezi z oceno interesa Unije je treba predloZiti v 37 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni doloceno
drugace. Te informacije se lahko predloZijo v prosti obliki ali v izpolnjenem vprasalniku, ki ga pripravi Komisija. Izvod
vprasalnika, vkljuéno z vprasalnikom za uporabnike izdelka v preiskavi, je na voljo v dokumentaciji, ki je na vpogled
zainteresiranim stranem, in na spleti$éu GD za trgovino: (https:/[tron.trade.ec.europa.eu/investigations/case-view?
caseld=2777). Informacije, predloZene v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe, se bodo upostevale samo, ¢e bodo podprte
z dokazanimi dejstvi, veljavnimi v ¢asu predlozitve.

5.6  Zainteresirane strani

Da bi lahko zainteresirane strani, na primer proizvajalci izvozniki, proizvajalci Unije, uvozniki in njihova reprezentativna
zdruzenja, uporabniki in njihova reprezentativna zdruZenja, sindikati ter reprezentativne potro$niske organizacije,
sodelovale v preiskavi, morajo dokazati dejansko povezavo med svojimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Proizvajalce izvoznike, proizvajalce Unije, uvoznike in reprezentativna zdruZenja, ki so dali na voljo informacije v skladu
s postopki, ki so opisani v oddelkih 5.3.1, 5.3.2 in 5.4, je treba obravnavati kot zainteresirane strani, ¢e obstaja dejanska
povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi.

Druge strani bodo lahko sodelovale pri preiskavi kot zainteresirane strani od trenutka, ko se javijo, in pod pogojem, da
obstaja dejanska povezava med njihovimi dejavnostmi in izdelkom v preiskavi. Obravnava v smislu zainteresirane strani ne
vpliva na uporabo ¢lena 18 osnovne uredbe.

Dostop do dokumentacije, ki je na vpogled zainteresiranim stranem, je na voljo prek platforme TRON.tdi z uporabo spletne
povezave: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/tron/TDI. Za dostop upostevajte navodila na navedeni spletni strani (7).

() V primeru tehni¢nih tezav se obrnite na sluzbo za pomo¢ uporabnikom GD za trgovino po elektronski posti na trade-service-
desk@ec.europa.eu ali po telefonu na +32 22979797.
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5.7 MozZnost zasliSanja s strani preiskovalnih sluzb Komisije

Vse zainteresirane strani lahko zahtevajo, da jih zaslisijo preiskovalne sluzbe Komisije.

Zahtevek za zasliSanje morajo vlozZiti pisno in navesti razloge zanj ter predlozZiti povzetek tega, o ¢emer Zeli zainteresirana
stran razpravljati na zasliSanju. ZasliSanje bo omejeno na vprasanja, ki so jih zainteresirane strani vnaprej pisno dolocile.

Casovni okvir za zasliSanja je naslednji:

— Zavsa zasliSanja pred iztekom roka za uvedbo zacasnih ukrepov je treba vloziti zahtevek v 15 dneh od datuma objave
tega obvestila. ZasliSanje se obi¢ajno izvede v 60 dneh od datuma objave tega obvestila.

— Po fazi zacasnih ugotovitev je treba vloziti zahtevek v petih dneh od datuma razkritja zacasnih ugotovitev ali
informacijskega lista. ZasliSanje se obicajno izvede v 15 dneh od datuma obvestila o razkritju ali datuma
informacijskega lista.

— V fazi dokon¢nih ugotovitev je treba vloziti zahtevek v treh dneh od datuma dokonénega razkritja. Zaslisanje se
obicajno izvede v roku za predlozitev pripomb o dokon¢nem razkritju. Ce se izvede dodatno dokonéno razkritje, je
treba zahtevek vloziti takoj po prejemu tega dodatnega dokonénega razkritja. ZasliSanje se obicajno izvede v roku za
predlozitev pripomb o tem razkritju.

Navedeni ¢asovni okvir ne posega v pravico sluzb Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih sprejmejo zasliSanja zunaj
¢asovnega okvira, in pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih zavrne zaslisanja. Ce sluzbe Komisije zavrnejo
zahtevek za zasliSanje, se zadevna stran obvesti o razlogih za tako zavrnitev.

Naceloma se na zaslianjih ne bodo predlozile informacije o dejstvih, ki jih dokumentacija $e ne vsebuje. Da bi sluzbe
Komisije lahko napredovale pri preiskavi in v interesu dobrega upravljanja se lahko zainteresiranim stranem ne glede na to
omogo¢i predlozitev novih informacij o dejstvih po zaslisanju.

5.8  Navodila za predloZitev pisnih stalis¢ in izpolnjenih vprasalnikov ter korespondenco

Za informacije, ki se predlozijo Komisiji za namen preiskav trgovinske zas¢ite, ni mogoce uveljavljati avtorskih pravic.
Preden zainteresirane strani Komisiji predloZijo informacije infali podatke, za katere veljajo avtorske pravice tretje osebe,
morajo imetnika avtorskih pravic zaprositi za posebno dovoljenje, s katerim ta Komisiji izrecno dovoli (a) uporabo
informacij in podatkov za namen tega postopka trgovinske zas¢ite in (b) predlozitev informacij infali podatkov
zainteresiranim stranem v tej preiskavi v obliki, ki jim omogoca, da uveljavljajo svojo pravico do obrambe.

Vsa pisna stalis¢a, vklju¢no z informacijami, ki jih zahteva to obvestilo, izpolnjenimi vprasalniki in korespondenco, ki jih
zainteresirane strani predloZijo kot zaupne, se oznacijo z oznako ,Sensitive” (¥). Zainteresirane strani, ki bodo predlozile
informacije v tej preiskavi, so pozvane, naj obrazloZijo svoj zahtevek za zaupno obravnavo.

Ce zainteresirane strani predloZijo informacije z oznako ,Sensitive®, jim morajo v skladu s clenom 19(2) osnovne uredbe
priloziti nezaupni povzetek in ga oznaciti z oznako ,For inspection by interested parties“. Ti povzetki morajo biti dovolj
podrobni, da dovoljujejo smiselno razumevanje vsebine informacij, predloZenih v zaupni obliki.

Ce zainteresirana stran, ki je predlozila zaupne informacije, ne utemelji svojega zahtevka za zaupno obravnavo ali ne prilozi
nezaupnega povzetka v predpisani obliki in zahtevane kakovosti, lahko Komisija zanemari take informacije, razen e je
mogoce na podlagi ustreznega vira zadovoljivo dokazati, da so informacije pravilne.

() Dokument z oznako ,Sensitive se Steje za zaupen dokument v skladu s ¢lenom 19 osnovne uredbe in ¢lenom 6 Sporazuma STO
o izvajanju ¢lena VI GATT 1994 (Protidampinski sporazum). Poleg tega je dokument zasciten v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Evropskega
parlamenta in Sveta (ES) §t. 1049/2001 (UL L 145, 31.5.2001, str. 43).
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Zainteresirane strani so pozvane, naj prek platforme TRON.tdi (https://tron.trade.ec.europa.euftron/TDI) posljejo vsa
stalid¢a in zahtevke, tudi zahtevke za registracijo kot zainteresirana stran, skenirane kopije pooblastil in potrdil. Ce
zainteresirane strani uporabijo platformo TRON.tdi ali elektronsko posto, pomeni, da se strinjajo s pravili, ki veljajo za
elektronsko posiljanje, kot so navedena v dokumentu ,KORESPONDENCA Z EVROPSKO KOMISIJO V ZADEVAH GLEDE
TRGOVINSKE ZASCITE", ki je objavljen na spletiséu GD za trgovino: https:|/europa.eu/!7tHpY3. Zainteresirane strani
morajo v sporo¢ilu navesti svoje ime, naslov, telefonsko Stevilko in veljaven elektronski naslov ter zagotoviti, da gre za
uraden in delujo¢ poslovni elektronski naslov podjetja, ki se pregleduje vsak dan. Komisija bo po prejemu kontaktnih
podatkov z zainteresiranimi stranmi komunicirala zgolj prek platforme TRON.tdi ali po elektronski posti, razen Ce te
izrecno zaprosijo za prejemanje vseh dokumentov Komisije po drugi poti ali ¢e vrsta dokumenta zahteva uporabo
priporo¢ene poste. Zainteresirane strani lahko nadaljnja pravila in informacije v zvezi s korespondenco s Komisijo,
vkljuéno z veljavnimi naceli za predlozitev stalis¢ prek platforme TRON.tdi in po elektronski posti, najdejo v zgoraj
navedenih navodilih za komuniciranje z zainteresiranimi stranmi.

Naslov Komisije za korespondenco:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate G

Office: CHAR 04/039

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

TRON.tdi: https:/[tron.trade.ec.europa.eu/tron/tdi

E-naslov:

Za vpraSanja v zvezi z TRADE-AD728-GFR-DUMPING-BH®ec.europa.eu
dampingom iz Bahrajna:

Za vpraSanja v zvezi z TRADE-AD728-GFR-DUMPING-EG®@ec.europa.eu
dampingom iz Egipta:

Za vpraSanja v zvezi z TRADE-AD728-GFR-DUMPING-TH®ec.europa.eu
dampingom s Tajske:

Za vpraSanja v zvezi s TRADE-AD728-GFR-INJURY@ec.europa.eu
skodo:

5.9  Registracija

Komisija namerava carinskim organom v zgodnji fazi te preiskave dati navodila, naj registrirajo uvoz izdelkov iz
brezkon¢nih steklenih vlaken s poreklom iz Bahrajna, Egipta in Tajske, da se olajsa izvajanje morebitne odlocitve
o0 pobiranju dajatev na registrirani uvoz. Uredba o uvedbi registracije za uvoz izdelkov iz brezkon¢nih steklenih vlaken
s poreklom iz Bahrajna, Egipta in Tajske bo pravocasno objavljena.

6. Casovni okvir preiskave

Preiskava se v skladu s ¢lenom 6(9) osnovne uredbe obicajno zaklju¢i v enem letu, vendar ne pozneje kot v 14 mesecih po
objavi tega obvestila. V skladu s ¢lenom 7(1) osnovne uredbe se lahko zacasni ukrepi uvedejo najpozneje v sedmih mesecih,
nikakor pa ne pozneje kot osem mesecev po objavi tega obvestila.

Komisija v skladu s ¢lenom 19a osnovne uredbe zagotovi informacije o na¢rtovani uvedbi zacasnih dajatev §tiri tedne pred
uvedbo zacasnih ukrepov. Zainteresirane strani bodo imele na voljo tri delovne dni za pisne pripombe o to¢nosti izra¢unov.

V primerih, ko Komisija ne namerava uvesti zacasnih dajatev, temve¢ nadaljevati preiskavo, se zainteresirane strani
o neuvedbi dajatev obvestijo z informacijskim listom 3tiri tedne pred iztekom roka iz ¢lena 7(1) osnovne uredbe.

Zainteresirane strani imajo na voljo 15 dni, da predloZijo pisne pripombe o zacasnih ugotovitvah ali opisnem listu, in 10
dni, da predlozijo pisne pripombe o dokon¢nih ugotovitvah, ¢e ni doloceno drugace. Po potrebi se v dodatnih dokonénih
razkritjih dolodi rok, v katerem zainteresirane strani predloZijo pisne pripombe.
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7.

Predlozitev informacij

Praviloma lahko zainteresirane strani predloZijo informacije le v rokih, dolocenih v oddelkih 5 in 6 tega obvestila. Pri
predlozitvi katerih koli drugih informacij, ki niso zajete v teh oddelkih, je treba upostevati naslednji ¢asovni razpored:

— Vse informacije za fazo zacasnih ugotovitev je treba predloziti v 70 dneh od datuma objave tega obvestila, ce ni

8.

doloceno drugace.

Zainteresirane strani v fazi zacasnih ugotovitev po roku za predlozitev pripomb o razkritju zacasnih ugotovitev ali
informacijskem listu ne bi smele predloZiti novih informacij o dejstvih, ¢e ni dolo¢eno drugace. Po tem roku lahko
zainteresirane strani predlozZijo nove informacije o dejstvih, ¢e lahko dokazejo, da na takih novih informacijah
o dejstvih temelji izpodbijanje trditev o dejstvih drugih zainteresiranih strani, in pod pogojem, da se take nove
informacije o dejstvih lahko preverijo v razpoloZljivem ¢asu in se preiskava lahko pravocasno zakljuci.

Da bi Komisija lahko zakljucila preiskavo v predpisanih rokih, ne bo sprejemala stali§¢ zainteresiranih strani po izteku
roka za predlozitev pripomb o dokonénem razkritju ali, ¢e je ustrezno, po izteku roka za predloZitev pripomb
o dodatnem dokoné¢nem razkritju.

MoZnost za predloZitev pripomb o stalis¢ih drugih strani

Da se zagotovi pravica do obrambe, bi morale imeti zainteresirane strani moznost, da predloZijo pripombe o informacijah,
ki so jih predlozile druge zainteresirane strani. Pri tem lahko zainteresirane strani obravnavajo le vprasanja v zvezi s stali§i
drugih zainteresiranih strani in ne smejo sproziti novih vprasanj.

Take pripombe je treba predloziti v naslednjem ¢asovnem okviru:

— Vse pripombe o informacijah, ki so jih druge zainteresirane strani predloZile pred iztekom roka za uvedbo zacasnih

ukrepov, je treba predloziti najpozneje v 75 dneh od datuma objave tega obvestila, ¢e ni dolo¢eno drugace.

Pripombe na informacije, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile v zvezi z razkritjem zacasnih ugotovitev ali
opisnim listom, je treba predloziti v 7 dneh po izteku roka za predlozitev pripomb o zacasnih ugotovitvah, ¢e ni
doloceno drugace.

Pripombe o informacijah, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile v zvezi z razkritjem dokon¢nih ugotovitev, je
treba predloziti v treh dneh po izteku roka za predloZitev pripomb o dokonénem razkritju, ¢e ni doloceno drugace. Ce
se izvede dodatno dokonéno razkritje, je treba pripombe o informacijah, ki so jih druge zainteresirane strani predlozile
v zvezi s tem razkritjem, predloZiti v enem dnevu po izteku roka za predlozitev pripomb o tem razkritju, ¢e ni
doloceno drugace.

Navedeni ¢asovni okvir ne posega v pravico Komisije, da v ustrezno utemeljenih primerih od zainteresiranih strani zahteva
dodatne informacije.

9.

PodaljSanje rokov iz tega obvestila

Kakr3no koli podalj$anje rokov iz tega obvestila se lahko zahteva le v izjemnih okolis¢inah in se odobri le, ¢e je dobro
utemeljeno z ustreznim razlogom.

Kakr$no koli podalj$anje roka za izpolnitev vprasalnikov bo v vsakem primeru obic¢ajno omejeno na tri dni in praviloma ne
bo presegalo sedmih dni.

V zvezi z roki za predlozitev drugih informacij iz obvestila o zacetku je podaljsanje omejeno na tri dni, razen ¢e so
dokazane izjemne okolis¢ine.

ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/1135/oj
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10. Nesodelovanje

Ce katera koli zainteresirana stran zavrne dostop do potrebnih informacij, jih ne predlozi v predpisanih rokih ali znatno
ovira preiskavo, se lahko v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe na podlagi razpolozljivih dejstev sprejmejo zacasne ali
dokon¢ne ugotovitve, in sicer pozitivne ali negativne.

Ce se ugotovi, da je katera koli zainteresirana stran predloZila napacne ali zavajajoce informacije, se te morda ne bodo
upostevale, uporabijo pa se lahko razpolozljiva dejstva.

Ce zainteresirana stran ne sodeluje ali pa sodeluje le delno in zato ugotovitve temeljijo na razpolozljivih dejstvih v skladu
s ¢lenom 18 osnovne uredbe, je lahko izid za to stran manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Ce se odgovor ne predlozi v racunalniski obliki, se to ne 3teje za nesodelovanje, Ce zainteresirana stran dokaze, da bi ji
predlozitev odgovora v zahtevani obliki povzro¢ila nerazumno dodatno obremenitev ali nerazumne dodatne stroske.
V tem primeru mora zainteresirana stran o tem takoj obvestiti Komisijo.

11. Pooblascenec za zasliSanje

Zainteresirane strani lahko zahtevajo posredovanje pooblasenca za zaslisanje v trgovinskih postopkih. Pooblascenec za
zasliSanje obravnava zahtevke za dostop do dokumentacije, nestrinjanja z zaupnostjo podatkov, zahtevke za podaljsanje
rokov in vse druge zahtevke v zvezi s pravico do obrambe zainteresiranih strani ter zahtevke tretjih oseb, ki se lahko
vloZijo med postopkom.

Pooblas¢enec za zasliSanje lahko organizira zasliSanje ter nastopi kot posrednik med zainteresirano stranjo ali
zainteresiranimi stranmi in sluzbami Komisije, da se v celoti upostevajo pravice zainteresiranih strani do obrambe.
Zahtevek za zasliSanje pri pooblascencu za zasliSanje je treba vloziti pisno in navesti razloge zanj. PooblaiCenec za
zasliSanje preui razloge za zahtevek. Tako zasli§anje bi se moralo izvesti le, Ce vprasanja e niso bila pravocasno urejena
s sluzbami Komisije.

Vsak zahtevek je treba predloziti pravocasno in hitro, da se ne ogrozi pravilno vodenje postopka. V ta namen bi morale
zainteresirane strani zaprositi za posredovanje pooblascenca za zasliSanje v najkrajSem moZznem casu po nastanku
dogodka, ki upravicuje tako posredovanje. Kadar so zahtevki za zasliSanja predloZeni po ustreznih rokih, navedenih
v oddelku 5.7 tega obvestila, pooblas¢enec za zasliSanje preuci tudi razloge za pozno prispele zahtevke, vrsto vprasanj in
vpliv, ki ga imajo ta vprasanja na pravico do obrambe, in sicer ob ustreznem upostevanju interesov dobrega upravljanja in
pravocasnega zakljucka preiskave.

Dodatne informacije in kontaktni podatki so zainteresiranim stranem na voljo na spletnih straneh pooblas¢enca za
zasli§anje na spletis¢u GD za trgovino: https:/[policy.trade.ec.europa.cu/contacts/hearing-officer_en.

12.  Obdelava osebnih podatkov

Vsi osebni podatki, zbrani v tej preiskavi, bodo obdelani v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in
Sveta (°).

Obvestilo o varstvu podatkov, ki vse posameznike obves¢a o obdelavi osebnih podatkov v okviru dejavnosti Komisije na
podrocju trgovinske zascite, je na voljo na spleti§¢u GD za trgovino: https://europa.eu/lvr4g9W.

() Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 45/2001 in Sklepa §t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39, ELL http:|/data.europa.eu/elijreg/2018/1725/0j).
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PRILOGA

| Obcutljiva razli¢ica (,Sensitive*)

O Nezaupna razlicica (,For
inspection by interested parties)

(oznacite ustrezno okence)

PROTIDAMPINSKI POSTOPEK ZA UVOZ IZDELKOV I1Z BREZKONCNIH STEKLENIH VLAKEN S POREKLOM
IZ BAHRAJNA, EGIPTA IN TAJSKE

INFORMACIJE ZA 1ZBOR VZORCA NEPOVEZANIH UVOZNIKOV

Ta obrazec je v pomo¢ nepovezanim uvoznikom pri predlozitvi informacij za vzorcenje, ki se zahtevajo v tocki 5.3.2
obvestila o zacetku.

Razli¢ici ,Sensitive” in ,For inspection by interested parties je treba vrniti Komisiji, kot je navedeno v obvestilu o zacetku.

1. OSNOVNI IN KONTAKTNI PODATKI

Predlozite naslednje podatke o svoji druzbi:

Ime druzbe

Naslov

Kontaktna oseba

Elektronski naslov

Telefon

2. PRIHODKI OD PRODAJE IN OBSEG PRODAJE

Navedite skupne prihodke od prodaje druzbe v eurih (EUR), vrednost v eurih (EUR) in koli¢ino v tonah za uvoz ter
nadaljnjo prodajo na trgu Unije po uvozu iz Bahrajna, Egipta in Tajske v obdobju preiskave za izdelek v preiskavi, kot je
opredeljen v obvestilu o zacetku.

Koli¢ina v tonah Vrednost v eurih (EUR)

Skupni prihodki od prodaje druzbe v eurih (EUR)

Uvoz izdelka v preiskavi s poreklom iz Bahrajna

Uvoz izdelka v preiskavi s poreklom iz Egipta

Uvoz izdelka v preiskavi s poreklom iz Tajske

Uvoz izdelka v preiskavi (ne glede na poreklo)

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu iz
Bahrajna

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu iz
Egipta

Nadaljnja prodaja izdelka v preiskavi na trgu Unije po uvozu iz
Tajske
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3. DEJAVNOSTI VASE DRUZBE IN POVEZANIH DRUZB ())

Natanéno opisite dejavnosti druzbe in vseh povezanih druzb (navedite njihova imena in opredelite povezavo s svojo
druzbo), ki so vkljucene v proizvodnjo infali prodajo (izvoz infali domaco prodajo) izdelka v preiskavi. Take dejavnosti
lahko med drugim vkljucujejo nakup izdelka v preiskavi, njegovo proizvodnjo po pogodbi s podizvajalci, njegovo
predelavo ali trgovanje z njim.

Ime in sedez druzbe Dejavnosti Povezava

4. DRUGE INFORMACIJE

Navedite kakr$ne koli druge pomembne informacije, ki bi po mnenju druzbe Komisiji pomagale pri izbiri vzorca.

5. POTRDITEV

S predlozitvijo zgoraj navedenih informacij se druzba strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec. Ce je druzba izbrana v vzorec,
izpolni vprasalnik in se strinja z obiskom v svojih prostorih zaradi preverjanja odgovorov. Ce druzba navede, da se ne
strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi. Ugotovitve Komisije v zvezi z nesodelujo¢imi
uvozniki temeljijo na razpoloZljivih dejstvih in izid za to druzbo je lahko manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

Podpis pooblas¢enega uradnika:
Ime in naziv poobla$¢enega uradnika:

Datum:

(") V skladu s ¢lenom 127 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o dolocitvi podrobnih pravil za
izvajanje nekaterih dolo¢b Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije se osebi Stejeta za
povezani samo, Ce: (a) je ena od njiju ¢lan vodstva ali uprave podjetja druge; (b) pravno nastopata kot druzbenika; (c) sta delodajalec in
delojemalec; (d) tretja oseba neposredno ali posredno poseduje, nadzoruje ali ima v lasti 5 % ali ve¢ deleZev z glasovalno pravico ali
delnic obeh oseb; (e) ena od njiju neposredno ali posredno nadzira drugo; (f) obe neposredno ali posredno nadzira tretja oseba; (g)
skupaj neposredno ali posredno nadzirata tretjo osebo; ali (h) sta ¢lana iste druzine (UL L 343, 29.12.2015, str. 558). V skladu
s ¢lenom 5(4) Uredbe (EU) st. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije ,oseba“ pomeni fizi¢no in
pravno osebo ter katero koli zdruZenje oseb, ki ni pravna oseba, vendar mu je v okviru prava Unije ali nacionalnega prava priznana
sposobnost opravljanja pravnih dejanj (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).
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